
SESTERHENN, BRIGITTE (62): Peinliche Nichte

De kölsche Sproch hät mich schon ärg gepräg. Als Kind kunnt ich üvverhaup kei Huhdeutsch
spreche un eigentlich han ich och dodrunger geledde. En der Schull die kunnten all
Huhdeutsch un ich kunnt et nit. Dat wor alsu wirklich schwierig för mich. Minge Onkel wor
beim Brücken-Kaffee - su heeß dat domals -, do wor dä Vertreter. Eimol moot dä dat Auto
zoröckbringe un ich wör esu gään metgefahre. Do säht dä: “Nä! Met dir blamiert mer sich jo.
Do kanns jo nit spreche!”
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